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A nyugdíjas virág- és 
levélszappanbuborék- 
készítő mester
Csernik Attila gyerekrajzaihoz, gyerek- és betűmintáihoz

Csernik Attila gyerekrajzaiból, akárcsak a gyerekkorból, hiányzik az idő. 
Nincsenek évek, hónapok, helyettük viszont vannak évszakok, a termé­
szet erős, félreérthetetlen jeleivel: a búzakalászokkal, a pipacsokkal, a 
szőlőfürtökkel és a szúrós fejű vadgesztenyékkel. És vannak az álmok. 
Meglepődve veszem tudomásul, hogy ennyi év távlatából, komoly Mé- 
zeskalács-o\vasó\ múlttal rendelkezve, csöppet sem unalmas a hó, az 
eső vagy a szikrázó napsütés uralta világba vetett létezők (gyerekek, 
felnőttek, állatemberek) ismerős tevékenységsorozatai: a korcsolyázás, 
a hóemberépítés, a szüretelés, az aratás, a fára mászás, az avarsöprés, a 
repülés. Vajon hány gyerekre jut egy felnőtt? Hány emberre egy állat? 
Hányszor ölt magára emberruhát egy madárka? Hogyan és miért lesz 
az embereknek méregzöld és levendulaszínű virágokból szárnyuk, ha 
időnként szárnyak nélkül is össze-vissza repkednek? Nem csak hintákon 
meg repülőgépeken. Nem csak ablakokból kizuhanva. Padlásfeljárókról, 
fészerekről, fák ágairól leugorva. Véletlenül vagy készakarva. Egykor ter­
mékeny virágok és nyíló levelek haláltáncát utánozva. Csernik Attila, a 
nemzetközi, az exjugoszláv és a vajdasági magyar képzőművészeti szcé- 
na egyedüli virág- és levélszappanbuborék-készítő mestere, a természet 
racionalizmusát végül sok-sok álomba kollázsolja. Az álmok pedig régi 
kerteket, udvarokat, szántóföldeket és egy toronyházat (alatta játszótér, 
homokozó, hinta) imitálnak. Miközben gyerekrajzain, meseillusztrációin



mindenki (emberek, állatok, növények, tárgyak) a semmiben (az egykori 
Pannon-tenger helyén) lebeg, mégis, egyedül a gyerekek természetes 
léttevékenysége ez. Csernik Attila óriási tüdejével már hosszú évtizedek 
óta fújja, csak fújja köréjük a virág- és levél-szappanbuborékokat. Vajon 
honnan szerez be ennyi mosogatószert, ennyi glicerint és cukrot? Vajon 
gazdag ember ez a Csernik Attila? Jól fizették a Mézeskalács illusztráto­
raként? Vagy nem járt drága butikokba vásárolni, hanem magának szi­
tázott, festett ruhákat? Azóta is ilyen ruhákban jár? Hogy már messziről 
fel lehet ismerni alakját, a Csernik Attila-i formát a kis- és nagyutcákon? 
Vajon a Topolyai-tó (Csernik Attila és az amatőr festő nyugdíjasoknak 
tartott, nyugdíjas művésztelepének szakrális helye) vizével méri tele ha­
talmas flakonjait? Maradt még egyáltalán víz a Topolyai-tó medrében, 
vagy lassan már maga is egykorivá válik, mint a Pannon-tenger? Úgy 
képzelem, drótból készült szappanbuborék-fújókáját apám sárga, tizen­
hat literes háti permetezőjéhez hasonlatos eszközbe, műanyag flakonba 
dugja, de mielőtt beledugná, a meghatározott arányok (valójában titkos 
recept) alapján összekevert anyagoknak egy teljes napon át kell ele­
gyedniük. Szerintem Juhász Erzsébet ismerte ezt a receptet. Amikor At­
tila aludt, vagy éppen a Mézeskalács szerkesztőségébe telefonált, a fele­
sége is belefújt a drótból készült szappanbuborék-fújókába. Ilyenkor az 
álmok változékony alakzatai a toronyház tizedik emeletéről a régi házhoz 
röpítették Erzsit. Sokáig nem tudtam, hogy van a régi ház vidéken és van 
az itthon, a város, Újvidék. A toronyház tizedik emeletéről, így képzelem 
el, így meséli el Em öccse anyja gyerekkönyvében, egy örökkévalóság, 
míg leér a lift. A tizedik emelet fölött már csak a betontető van, meg az 
ég. És egy ideje Erzsi és Em.
Csernik Attiláról, a legnagyobb magyar avantgárd művész, Kassák Lajos 
immár nyugdíjas, vidékre vonult tanítványáról mindenki tudja, hogy 
rajong a betűkért. És annak örül, ha gyerekrajzain, mese- és gyerek­
könyv-illusztrációin a betűket nézve nem olvasunk ki szavakat, a szavak­
hoz nem illesztünk jelentést. Nagy huncut ez a Csernik Attila, sokszor 
annyira összekuszálja a betűket vagy össze-vissza kollázsolja őket, hogy 
sehogy se lehet szavakat, mondatokat kiolvasni belőlük. Olyan girbe­
gurbán ír, mint egy gyerek. Szerintem ő nem is felnőtt! Máskor viszont



nagy cégérre írja, hogy vegyes kereskedés JUHÁSZ FERENC TOPOLYA 
FÖ UTCA 89, de tudjuk, hogy ezt csak a felesége (nem a magyarországi 
költő, hanem a vajdasági magyar boltos lányának) kedvéért csinálja. Kifi­
gyeltem, ha a nyugdíjas Kassák-tanítvány nem írhat, festhet, nyomtathat 
betűt, akkor intenzívebben működteti a virág- és levél-szappanbuboré­
kok fújását. A gyerekrajzain a sok kis lebegő, ragasztott levél vagy virág 
(sokszor dimenzió, finom részletek nélküli pacákként fújva a képekre) a 
betűket helyettesítik. Mit csináljak, hogyan állítsam le magam, hogy a 
millió százszorszép, bizonytalan nemzetségbe tartozó, kozmikus virágot 
és a millió erezet nélküli levelet ne akarjam mondatokká olvasni? Hiszen 
tisztában vagyok azzal, hogy én -  Juhász Erzsit követve -  csak szavak­
ból és történetszilánkokból tudom kipergetni mindazt, ami Csernik At­
tila gyerekrajzain a semmiben lebeg. Gyerek- és betűmintáiban mégis 
együtt van a minden. És azért van együtt, mert a világ egyedüli virág- és 
levélszappanbuborék-készítő mestere nem felnőtt, hanem gyerek.

Hívom apámat, pattanjon biciklire, tekerjen el Csernik Attilához, kérdez­
ze meg gyorsan tőle, hogyan lehet gyerekként nyugdíjasnak lenni. Ha 
beszédes kedvében találja, azt is szedje ki belőle, ne nekem kelljen min­
dent kitalálni, mi a baj a felnőttekkel.

(A szövegben Juhász Erzsébet-allúziók is vonnak.)
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